
E l e o n ó r a  Odrowáz
La.

el eneaművésznő mint vendég.
VI. Kern t D E B R E C Z E N I

NEMZETI
S. szám.

SZÍNHÁZ.
R e s z l e r  I s t v á n  igazgatása alatti

Szerdán 1863. év Márczius 4-kén adatik:

Franca a vígjáték 3 ieiv. Cuurcis és D rp trlis  uíán a magyar akadémia költségén fordította Zsivora József.

S Z E M É L Y E K :
MerinviU Ernesa* -  - Erdélyi.
Clarissa, neje — -  -  Váczy Vilma.
K drnsdey asszonyság, ennek anyja — —* Zőldyné.
D ucoudray, e g y k o r  kereskedelm i törvényszék elnöke Sánta.

T ö rtén ik ; a két első felv. Parisban, a harmadik Auteuilleben.

Godard N arclss, házbirtokos — —
Savigny Alhenais, költőnő, Clarissa rokona — 
Jeuny, komoma - — —
Inas — — — —

Foltényi. 
Tim árné. 
Szakái R. 
F. Vilmos.

A vendég művésznő által előadandó ének részek:
Bevezetésül a vígjáték előtt: 1. Nagyária „ N o r m á b ó l .* *
Az 1-sö felvonás után: 11. U  B a C C flO  Ardititél.
A 2-dik felvonás után: III. K l a z i i r k a  Chopintől.
A játék végével: IV. M a g y a r  d a l o k  Hu bértől. ________________________ ______

Helyárak: ftagy Fahol dk firt 2 1 0  kr. Kis Páholy 8  Irt. Tárniasszék 1  frí. Z árlszék 5 0  kr. Földszint 4 - 0  kr. Em eleti zárlszék . 4 0  kr,
Em eleti bemenet 3 0  kr. Karzat g O  kr. ______________

fc 'S ? ' Jegyek válthatók reggeli 9—12-ig délután 3 órától a színháznál, kivéve a 7, 8, 9, 19, 20, 21, 22, 23, 24 
25, 26. 27, 28, 29, 30, 31, 32, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 61 számú földszinti 
zártszékekre melyek, Csanak J ózsef kereskedésében, napi eladás végett vannak letéve.

Kezdete pontban 7órakor, vége 9 után.

Folténymé rekedt Csabi beteg.
Kiadta: M á r t o n f f i  F r i g y e s  titkár. Debreczen 1863. Nyomatott jt város könyvnyomdájában.
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